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složení pro obchod zřízeném Dohodou o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským 

společenstvím pro atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně 
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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. PŘEDMĚT NÁVRHU 

Tento návrh se týká rozhodnutí Rady o postoji, který má být zaujat jménem Unie ve Výboru pro 

přidružení ve složení pro obchod (dále jen „Výbor pro obchod“) v souvislosti se zamýšleným přijetím 

rozhodnutí o změně dodatku XVII-3 (Pravidla vztahující se na telekomunikační služby) k příloze 

XVII Dohody o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii a 

jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé (dále jen „dohoda“) o sbližování 

regulačního rámce. Na základě pravidelných hodnocení a kontroly podle dodatku XVII-6 a 

probíhajícího hodnocení podle čl. 4 odst. 2 přílohy XVII dohody a s přihlédnutím k dopadu 

probíhající ruské útočné války proti Ukrajině mají navrhované změny za cíl i) vyjasnit oblast 

působnosti acquis Unie v oblasti roamingu, ii) poskytnout Ukrajině dodatečný čas na úplné provedení 

tří ustanovení směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/19721, iii) stanovit nový 

harmonogram pro provedení směrnice (EU) 2018/1972 ze strany Ukrajiny, iv) zajistit uplatnění 

vzájemnosti u všech nových průměrných velkoobchodních cen za roaming nebo sazeb za ukončení 

hlasového volání v Unii stanovených po případném rozhodnutí udělit Ukrajině status účastníka na 

vnitřním trhu pro roaming a v) zajistit, aby znění právních předpisů Unie měla přednost před aktem 

(akty), který (které) je začleňují do právního řádu Ukrajiny, s to s ohledem na nesoulad mezi 

jednotlivými zněními. 

2. SOUVISLOSTI NÁVRHU 

2.1 Dohoda o přidružení 

Cílem dohody je vytvářet podmínky pro lepší hospodářské a obchodní vztahy vedoucí k postupné 

integraci Ukrajiny do vnitřního trhu Unie mimo jiné vytvořením prohloubené a komplexní zóny 

volného obchodu podle hlavy IV (Obchod a obchodní záležitosti) této dohody a podpořit snahy 

Ukrajiny dokončit přechod k fungujícímu tržnímu hospodářství, mimo jiné prostřednictvím 

postupného sbližování jejích právních předpisů s právními předpisy Unie. Dohoda vstoupila v 

platnost dne 1. září 2017. Od té doby Ukrajina požádala o další integraci, pokud jde o odvětví 

roamingu v Evropské unii, zejména udělením statusu účastníka na vnitřním trhu pro účely 

roamingových služeb. Udělení statusu účastníka na vnitřním trhu bude vyžadovat sblížení s acquis 

Unie v oblasti roamingu a jeho úplné přijetí a úplné a řádné provedení v ukrajinském právu. 

2.2 Výbor pro přidružení ve složení pro obchod 

Podle čl. 465 odst. 4 dohody se všechny otázky týkající se hlavy IV (Obchod a obchodní záležitosti) 

dohody řeší ve Výboru pro obchod. Podle článku 11 přílohy XVII dohody může uvedený výbor 

přijmout rozhodnutí o změně přílohy XVII. Podle čl. 465 odst. 3 jsou tato rozhodnutí pro strany 

závazná a strany přijmou příslušná opatření k jejich provedení. Výbor pro obchod přijímá svá 

rozhodnutí na základě dohody obou stran. 

2.3 Zamýšlený akt Výboru pro přidružení ve složení pro obchod 

Výbor pro obchod má přijmout rozhodnutí o změně dodatku XVII-3 (Pravidla vztahující se na 

telekomunikační služby) k příloze XVII o sbližování regulačního rámce (dále jen „zamýšlený akt“). 

Účelem zamýšleného aktu je změnit výše uvedený dodatek k příloze XVII tak, aby: i) se vyjasnila 

oblast působnosti acquis Unie v oblasti roamingu, ii) Ukrajině se poskytl dodatečný čas na úplné 

provedení tří ustanovení směrnice (EU) 2018/1972, která je součástí acquis Unie v oblasti roamingu, 

                                                 
1 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1972 ze dne 11. prosince 2018, kterou se stanoví evropský 

kodex pro elektronické komunikace (Úř. věst. L 321, 17.12.2018, s. 36, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/1972/oj). 
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iii) stanovil se nový harmonogram pro provedení směrnice (EU) 2018/1972 ze strany Ukrajiny, iv) 

zajistilo se uplatnění vzájemnosti u všech nových průměrných velkoobchodních cen za roaming nebo 

sazeb za ukončení hlasového volání v Unii stanovených po případném rozhodnutí udělit Ukrajině 

status účastníka na vnitřním trhu pro roaming a v) zajistilo se, aby znění právních předpisů Unie měla 

přednost před aktem (akty), který (které) je začleňují do právního řádu Ukrajiny, s to s ohledem na 

nesoulad mezi jednotlivými zněními. To je v souladu s cílem postupného sbližování regulačního 

rámce Ukrajiny s acquis Unie, jak je stanoveno v preambuli dohody a v článku 124 dohody, který se 

konkrétně týká sbližování regulačního rámce v oblasti elektronických komunikací.  

Zamýšlený akt se stane pro strany závazným v souladu s článkem 11 přílohy XVII dohody, který 

stanoví: „Výbor pro obchod může rozhodnout o změně ustanovení této přílohy XVII, považuje-li to 

za nezbytné.“ Kromě toho čl. 465 odst. 3 dohody stanoví: „Výbor pro přidružení má pravomoc 

přijímat rozhodnutí v případech stanovených v této dohodě a v oblastech, ve kterých na něj Rada 

přidružení pravomoci přenesla. Tato rozhodnutí jsou pro obě strany závazná a strany přijmou 

příslušná opatření k jejich provedení. Výbor pro přidružení přijímá svá rozhodnutí na základě dohody 

obou stran.“  

3. POSTOJ, KTERÝ MÁ BÝT ZAUJAT JMÉNEM UNIE 

Postoj, který má být zaujat jménem Unie, spočívá v podpoře přijetí zamýšleného aktu Výborem pro 

obchod. 

Příloha XVII dohody stanoví pravidelné sbližování mezi stranami v několika odvětvích, včetně 

telekomunikačních služeb. Jakmile bude sbližování postupně rozšířeno na všechny prvky acquis Unie 

uvedené v dodatku XVII-3, může vést k postupné integraci Ukrajiny do vnitřního trhu Unie 

prostřednictvím vzájemného udělení statusu účastníka na vnitřním trhu v souladu s čl. 4 odst. 3 

přílohy XVII dohody. Ukrajina požádala o další integraci do roamingového prostoru. V dodatku 

XVII-3 k dohodě byly rozhodnutím Výboru pro přidružení EU–Ukrajina ve složení pro obchod 

č. 1/2023 doplněny příslušné akty týkající se roamingu. Dne 7. listopadu 2024 Ukrajina oznámila 

Unii, že podmínky pro přijetí a provádění acquis Unie byly splněny, a požádala o souhrnné 

hodnocení. Na základě pravidelných hodnocení a sledování a probíhajícího hodnocení podle čl. 4 

odst. 2 přílohy XVII dohody a s ohledem na dopad pokračující agrese Ruska vůči Ukrajině je vhodné 

zavést některé další zvláštní úpravy části A dodatku XVII-3 a poskytnout Ukrajině dodatečný čas na 

provedení některých ustanovení, aniž by byla odložena možnost případného rozhodnutí Výboru pro 

obchod udělit status účastníka na vnitřním trhu pro roaming podle čl. 4 odst. 3 přílohy XVII dohody, 

zajistit právní jistotu, pokud jde o některá zvláštní ustanovení, a stanovit nový harmonogram pro 

provádění směrnice (EU) 2018/1972.  

V této souvislosti je nezbytné změnit dodatek XVII-3 (Pravidla vztahující se na telekomunikační 

služby), aby se vyjasnila oblast působnosti acquis Unie v oblasti roamingu. Některá ustanovení aktů 

Unie tvořících acquis2 Unie v oblasti roamingu nejsou pro rozhodnutí o udělení statusu účastníka na 

                                                 
2 Směrnice (EU) 2018/1972, nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/612 ze dne 6. dubna 2022 

o roamingu ve veřejných mobilních komunikačních sítích v Unii (Úř. věst. L 115, 13.4.2022, s. 1, ELI: 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2022/612/oj), nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1971 ze dne 

11. prosince 2018 o zřízení Sdružení evropských regulačních orgánů v oblasti elektronických komunikací 

(BEREC) a Agentury na podporu BEREC (Úřad BEREC), o změně nařízení (EU) 2015/2120 a o zrušení 

nařízení (ES) č. 1211/2009 (Úř. věst. L 321, 17.12.2018, s. 1, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2018/1971/oj), prováděcí nařízení Komise (EU) 2016/2286 ze dne 15. prosince 2016, 

kterým se stanoví podrobná pravidla týkající se uplatňování politiky přiměřeného využívání a metodologie 

posuzování udržitelnosti zrušení maloobchodních příplatků za roaming a týkající se žádosti, kterou má podat 

poskytovatel roamingu pro účely tohoto posouzení (Úř. věst. L 344, 17.12.2016, s. 46, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg_impl/2016/2286/oj) a nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) 2021/654 ze dne 

18. prosince 2020, kterým se doplňuje směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1972 stanovením 

jednotné maximální sazby za ukončení hlasového volání v mobilní síti po celé Unii a jednotné maximální sazby 
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vnitřním trhu pro roaming relevantní, například proto, že jde o ustanovení, která s roamingem 

nesouvisejí, nebo o ustanovení, jimiž se zavádějí povinnosti výhradně pro Evropskou komisi. Tato 

ustanovení proto musejí být s ohledem na případné rozhodnutí o statusu účastníka na vnitřním trhu 

pro roaming z oblasti působnosti provedení vyloučena. Je důležité zmínit, že vzhledem k rozsahu své 

obecné použitelnosti nad rámec pododvětví roamingu je – s ohledem na případné rozhodnutí o statusu 

účastníka na vnitřním trhu pro odvětví telekomunikací – pro provedení ve vnitrostátním právu i 

nadále relevantní úplné znění směrnice (EU) 2018/1972. 

Z objektivních důvodů, jež ovlivňují schopnost Ukrajiny projít za běžných okolností procesy 

přijímání právních předpisů, je nezbytné této zemi poskytnout dodatečný čas na plné provedení tří 

ustanovení směrnice (EU) 2018/1972, která je součástí acquis Unie v oblasti roamingu. Jedná se o čl. 

7 odst. 2, čl. 8 odst. 1 a čl. 30 odst. 6 směrnice (EU) 2018/1972. Odklad provedení těchto ustanovení 

neohrozí cíle sledované případným rozhodnutím o udělení statusu účastníka na vnitřním trhu pro 

roaming.  

Je rovněž nezbytné stanovit nový harmonogram pro provádění směrnice (EU) 2018/1972 Ukrajinou, 

neboť platnost předchozího harmonogramu skončila dne 31. prosince 2024. 

Kromě toho je nezbytné zajistit uplatňování vzájemnosti u všech nových průměrných 

velkoobchodních cen za roaming nebo sazeb za ukončení hlasového volání v Unii stanovených po 

případném rozhodnutí udělit Ukrajině status účastníka na vnitřním trhu pro roaming. Tím by se mělo 

zajistit, aby podniky, jež sídlí v Unii a na Ukrajině a poskytují regulované mezinárodní roamingové 

služby, působily za týchž rovných podmínek. 

Přístup, který Ukrajina zaujala při provádění a uplatňování právních předpisů Unie podle části A 

dodatku XVII-3, vedl k určitému nesouladu mezi právními předpisy Unie a akty, které je začleňují. 

Je tedy nutné zajistit, aby znění právních předpisů Unie měla přednost před aktem (akty), který (které) 

je začleňují do právního řádu Ukrajiny.  

Toto rozhodnutí provádí společnou obchodní politiku Unie vůči zemi Východního partnerství a 

kandidátské zemi, a to na základě ustanovení výše uvedené dohody o přidružení. Je v souladu s cílem 

postupného sbližování regulačního rámce Ukrajiny s acquis Unie, jak je stanoveno v preambuli 

dohody. 

4. PRÁVNÍ ZÁKLAD 

4.1 Procesněprávní základ 

4.1.1 Zásady 

Ustanovení čl. 218 odst. 9 Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen „Smlouva o fungování EU“) 

zavádí rozhodnutí, kterými se stanoví „postoje, které mají být jménem Unie zaujaty v orgánu 

zřízeném dohodou, má-li tento orgán přijímat akty s právními účinky, s výjimkou aktů, které doplňují 

nebo pozměňují institucionální rámec dohody.“ 

Pojem „akty s právními účinky“ zahrnuje akty, které mají právní účinky na základě pravidel 

mezinárodního práva, kterými se dotyčný orgán řídí. Zahrnuje rovněž nástroje, které podle mezinárodního 

práva nemají závazný účinek, ale „mohou rozhodujícím způsobem ovlivnit obsah právní úpravy přijaté 

zákonodárcem EU“3.  

                                                 
za ukončení hlasového volání v pevné síti po celé Unii (Úř. věst. L 137, 22.4.2021, s. 1, ELI: https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg_del/2021/654/oj).  
3 Rozsudek Soudního dvora ze dne 7. října 2014, Německo v. Rada, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, body 61 

až 64. 
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4.1.2 Uplatňování v tomto konkrétním případě 

Výbor pro obchod je orgán zřízený dohodou o přidružení. Rozhodnutí, které Výbor pro přidružení ve 

složení pro obchod učiní, představuje akt s právními účinky. V souladu s čl. 465 odst. 3 dohody bude 

zamýšlený akt závazný podle mezinárodního práva. Zamýšlený akt nedoplňuje ani nepozměňuje 

institucionální rámec dohody. Procesněprávním základem navrhovaného rozhodnutí Rady je tudíž čl. 

218 odst. 9 Smlouvy o fungování EU. 

4.2 Hmotněprávní základ 

4.2.1 Zásady 

Hmotněprávní základ rozhodnutí podle čl. 218 odst. 9 Smlouvy o fungování EU závisí v první řadě na 

cíli a obsahu zamýšleného aktu, v souvislosti s nímž se postoj jménem Unie zaujímá. Má-li zamýšlený 

akt dvojí účel nebo má-li dvě složky a lze-li jeden z těchto účelů nebo jednu z těchto složek označit jako 

hlavní, zatímco druhý účel či druhá složka je pouze vedlejší, musí být rozhodnutí přijaté na základě čl. 

218 odst. 9 Smlouvy o fungování EU založeno na jediném hmotněprávním základě, a sice na tom, který 

si žádá hlavní nebo převažující účel či složka.  

4.2.2 Uplatňování v tomto konkrétním případě 

Článek 207 Smlouvy o fungování EU je právním základem společné obchodní politiky Unie. 

Konkrétně ustanovení čl. 207 odst. 4 prvního pododstavce Smlouvy o fungování EU stanoví právní 

základ pro obchod službami, s výjimkou dopravních služeb, s ohledem na třetí země, včetně 

ustanovení o podmínkách regulačního rámce pro poskytování těchto služeb.  

Hlavní cíl a obsah zamýšleného aktu se týkají společné obchodní politiky Unie, jelikož tento akt se 

týká obchodu s telekomunikačními službami s Ukrajinou. Hmotněprávním základem navrhovaného 

rozhodnutí Rady je proto článek 207 Smlouvy o fungování EU. 

4.3 Závěr 

Právním základem navrhovaného rozhodnutí Rady by měl být článek 207 Smlouvy o fungování EU 

ve spojení s čl. 218 odst. 9 Smlouvy o fungování EU. 

5. ZVEŘEJNĚNÍ ZAMÝŠLENÉHO AKTU 

Jelikož rozhodnutí Výboru pro přidružení povede ke změně dohody, je vhodné jej po přijetí zveřejnit 

v Úředním věstníku Evropské unie. 
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2025/0027 (NLE) 

Návrh 

ROZHODNUTÍ RADY 

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie ve Výboru pro přidružení ve složení pro 

obchod zřízeném Dohodou o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro 

atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé, 

pokud jde o změnu dodatku XVII-3 (Pravidla vztahující se na telekomunikační služby) k 

příloze XVII uvedené dohody 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 4 první pododstavec 

ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Dohoda o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii 

a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé1 (dále jen „dohoda“) 

vstoupila v platnost dne 1. září 2017.  

(2) Podle článku 11 přílohy XVII dohody může Výbor pro přidružení ve složení pro obchod 

změnit přílohu XVII uvedené dohody. 

(3) Výbor pro přidružení ve složení pro obchod by měl přijmout zamýšlený akt o změně dodatku 

XVII-3 (Pravidla vztahující se na telekomunikační služby) v průběhu roku 2025. 

(4) Jak je uvedeno v preambuli dohody, a v souladu s článkem 124 dohody strany dohody 

uznávají význam sbližování stávajících právních předpisů Ukrajiny s právními předpisy 

Evropské unie, což znamená, že Ukrajina má zajistit, aby stávající právní předpisy a budoucí 

právní předpisy Ukrajiny byly postupně uvedeny do souladu s acquis Unie. 

(5) Ukrajina požádala o další integraci, pokud jde o odvětví roamingu v Evropské unii, zejména 

udělením statusu účastníka na vnitřním trhu pro účely roamingových služeb. 

(6) Část A dodatku XVII-3 (Pravidla vztahující se na telekomunikační služby) k příloze XVII 

dohody by proto měla být změněna tak, aby se přizpůsobila novým okolnostem a zajistila se 

právní jistota.  

(7)  V zájmu zajištění právní jistoty, pokud jde o oblast působnosti acquis Unie v oblasti roamingu, 

by mělo být upřesněno, která ustanovení jsou pro tento účel relevantní. Vzhledem ke 

zvláštním obtížím, kterým Ukrajina čelí v důsledku ruské útočné války, by jí měl být v 

příslušných případech poskytnut dodatečný čas na plné provedení acquis Unie v oblasti 

roamingu. Vzhledem ke skončení platnosti harmonogramu pro provedení směrnice 

Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/19722 stanoveného pro Ukrajinu by měl být 

Ukrajině v tomto ohledu poskytnut harmonogram nový. Aby bylo zajištěno uplatňování 

                                                 
1 Úř. věst. L 161, 29.5.2014, s. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_internation/2014/295/oj. 
2 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/1972 ze dne 11. prosince 2018, kterou se stanoví evropský 

kodex pro elektronické komunikace (Úř. věst. L 321, 17.12.2018, s. 36, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2018/1972/oj). 



 

CS 6  CS 

vzájemnosti u všech nových průměrných velkoobchodních cen za roaming nebo sazeb za 

ukončení hlasového volání v Unii, měla by být stanovena zvláštní pravidla. S ohledem na 

stávající nesoulad mezi jednotlivými zněními by se mělo zajistit, aby znění právních předpisů 

Unie měla přednost před aktem (akty), který (které) je začleňují do právního řádu Ukrajiny. 

(8) Je proto vhodné stanovit postoj, který má být zaujat jménem Unie ve Výboru pro přidružení 

ve složení pro obchod, jelikož zamýšlený akt, kterým se mění dodatek XVII-3 (Pravidla 

vztahující se na telekomunikační služby) k příloze XVII dohody, bude pro Unii závazný, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Postoj, který má být zaujat jménem Unie v průběhu roku 2025 ve Výboru pro přidružení ve složení 

pro obchod zřízeném Dohodou o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro 

atomovou energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé, pokud jde 

o změnu části A dodatku XVII-3 (Pravidla vztahující se na telekomunikační služby) k příloze XVII 

uvedené dohody, vychází z návrhu rozhodnutí uvedeného výboru připojeného k tomuto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí je určeno Komisi. 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 
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LEGISLATIVNÍ FINANČNÍ A DIGITÁLNÍ VÝKAZ 

1. RÁMEC NÁVRHU/PODNĚTU  

1.1 Název návrhu/podnětu 

Rozhodnutí Rady o postoji, který má být zaujat jménem Unie ve Výboru pro 

přidružení ve složení pro obchod (dále jen „Výbor pro obchod“) zřízeném Dohodou 

o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou energii 

a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé, ke změně dodatku 

XVII-3 (Pravidla vztahující se na telekomunikační služby) k příloze XVII dohody 

1.2 Příslušné oblasti politik  

Společná obchodní politika; telekomunikační služby. 

1.3 Cíle 

1.3.1 Obecné cíle 

– Zavádění prohloubené a komplexní zóny volného obchodu (DCFTA) v rámci 

Dohody o přidružení mezi Evropskou unií a Evropským společenstvím pro atomovou 

energii a jejich členskými státy na jedné straně a Ukrajinou na straně druhé (dále jen 

„dohoda“). 

– Postupné sbližování regulačního rámce Ukrajiny s acquis EU. 

1.3.2 Specifické cíle 

Specifický cíl č. 

– V rámci DCFTA a s ohledem na dopad ruské útočné války na schopnost Ukrajiny 

absolvovat procesy přijímání právních předpisů má být díky tomuto podnětu Ukrajině 

v příslušných případech poskytnut dodatečný čas na úplné provedení acquis Unie v 

oblasti roamingu. 

– Navíc s ohledem na některé stávající případy nesouladu mezi jednotlivými zněními 

by se mělo zajistit, aby znění právních předpisů Unie měla přednost před aktem (akty), 

který (které) je začleňují do právního řádu Ukrajiny. 

1.3.3 Očekávané výsledky a dopady 

Upřesněte účinky, které by návrh/podnět měl mít na příjemce / cílové skupiny. 

Sbližování regulačního rámce Ukrajiny v oblasti roamingu. 

Příprava na integraci Ukrajiny do prostoru, v němž funguje roaming za domácích 

podmínek. 

1.3.4 Ukazatele výkonnosti 

Upřesněte ukazatele pro sledování pokroku a dosažených výsledků. 

Pozměněný dodatek XVII-3 stanoví harmonogram dokončení sbližování Ukrajiny – 

pokud jde o každý legislativní akt uvedený na seznamu –, který slouží jako ukazatel 

pro sledování pokroku v souladu s dohodou. 

1.4 Návrh/podnět se týká:  

 nové akce  
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 nové akce následující po pilotním projektu / přípravné akci6  

 prodloužení stávající akce  

 sloučení jedné či více akcí v jinou/novou akci nebo přesměrování jedné či více akcí 

na jinou/novou akci 

1.5 Odůvodnění návrhu/podnětu  

1.5.1 Potřeby, které mají být uspokojeny v krátkodobém nebo dlouhodobém horizontu, 

včetně podrobného harmonogramu pro zahajovací fázi provádění podnětu 

Akt poskytuje Ukrajině dodatečný čas na plné provedení acquis Unie v oblasti 

roamingu, a to v příslušných případech a jak je uvedeno v navrhované změně dodatku 

XVII-3 k dohodě o přidružení. 

1.5.2 Přidaná hodnota ze zapojení EU (může být důsledkem různých faktorů, např. přínosů 

z koordinace, právní jistoty, vyšší účinnosti nebo doplňkovosti). Pro účely tohoto 

oddílu se „přidanou hodnotou ze zapojení EU“ rozumí hodnota plynoucí z akce Unie, 

jež doplňuje hodnotu, která by jinak vznikla činností samotných členských států. 

Důvody pro akci na úrovni EU (ex-ante)  

– Provádění společné obchodní politiky 

Očekávaná vytvořená přidaná hodnota na úrovni EU (ex-post) 

– Provádění společné obchodní politiky 

1.5.3 Závěry vyvozené z podobných zkušeností v minulosti 

1.5.4 Slučitelnost s víceletým finančním rámcem a možné synergie s dalšími vhodnými 

nástroji 

Navrhovaný akt nemá žádný dopad na víceletý finanční rámec ani na rozpočet EU. 

1.5.5 Posouzení různých dostupných možností financování, včetně prostoru pro 

přerozdělení prostředků 

                                                 
6 Uvedené v čl. 58 odst. 2 písm. a) nebo b) finančního nařízení. 
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1.6 Doba trvání návrhu/podnětu a jeho finančního dopadu 

 Časově omezená doba trvání  

–  s platností od [DD.MM.]RRRR do [DD.MM.]RRRR,  

–  finanční dopad od RRRR do RRRR u prostředků na závazky a od RRRR 

do RRRR u prostředků na platby.  

 Časově neomezená doba trvání 

– Provádění s obdobím rozběhu od RRRR do RRRR, 

– poté plné fungování. 

1.7 Předpokládaný způsob plnění rozpočtu7 

 Přímé řízení Komisí 

–  prostřednictvím jejích útvarů, včetně jejích zaměstnanců v delegacích Unie,  

–  prostřednictvím výkonných agentur.  

 Sdílené řízení s členskými státy  

 Nepřímé řízení, při kterém jsou úkoly souvisejícími s plněním rozpočtu pověřeny: 

–  třetí země nebo subjekty určené těmito zeměmi, 

–  mezinárodní organizace a jejich agentury (upřesněte), 

–  Evropská investiční banka a Evropský investiční fond, 

–  subjekty uvedené v článcích 70 a 71 finančního nařízení, 

–  veřejnoprávní subjekty, 

–  soukromoprávní subjekty pověřené výkonem veřejné služby v rozsahu, v jakém 

jim byly poskytnuty dostatečné finanční záruky, 

–  soukromoprávní subjekty členského státu pověřené uskutečňováním partnerství 

veřejného a soukromého sektoru, kterým byly poskytnuty dostatečné finanční 

záruky, 

–  subjekty nebo osoby pověřené prováděním specifických akcí v rámci společné 

zahraniční a bezpečnostní politiky podle hlavy V Smlouvy o Evropské unii a určené 

v příslušném základním právním aktu, 

– subjekty usazené v členském státě, které se řídí soukromým právem členského 

státu nebo právem Unie a které mohou být v souladu s odvětvovými pravidly 

pověřeny vynakládáním finančních prostředků Unie nebo využíváním 

rozpočtových záruk Unie, pokud jsou tyto subjekty ovládány veřejnoprávními 

subjekty nebo soukromoprávními subjekty pověřenými výkonem veřejné služby a 

byly jim poskytnuty dostatečné finanční záruky ve formě společné a nerozdílné 

odpovědnosti kontrolních subjektů nebo rovnocenné finanční záruky, jež mohou 

být pro každou akci omezeny na maximální výši podpory Unie. 

                                                 
7 Vysvětlení způsobů plnění rozpočtu spolu s odkazem na finanční nařízení jsou k dispozici na stránkách 

BUDGpedia: https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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2. SPRÁVNÍ OPATŘENÍ  

2.1 Pravidla pro sledování a podávání zpráv  

2.2 Systémy řízení a kontroly  

2.2.1 Odůvodnění navrhovaných způsobů plnění rozpočtu, mechanismů provádění 

financování, způsobů plateb a kontrolní strategie 

2.2.2 Informace o zjištěných rizicích a systémech vnitřní kontroly zřízených k jejich zmírnění 

2.2.3 Odhad a odůvodnění nákladové efektivnosti kontrol (poměr mezi náklady na kontroly 

a hodnotou souvisejících spravovaných finančních prostředků) a posouzení očekávané 

míry rizika výskytu chyb (při platbě a při uzávěrce)  

2.3 Opatření k zamezení podvodů a nesrovnalostí  
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3. ODHADOVANÝ FINANČNÍ DOPAD NÁVRHU/PODNĚTU  

Tato iniciativa nemá žádný dopad na rozpočet EU. 

3.1 Okruhy víceletého finančního rámce a dotčené výdajové rozpočtové položky  

 Stávající rozpočtové položky  

V pořadí okruhů víceletého finančního rámce a rozpočtových položek. 

Okruh 

víceletého 

finančního 

rámce 

Rozpočtová položka 
Druh 

výdaje Příspěvek  

Číslo 
 

RP/NRP8 zemí 

ESVO9 

kandidátský

ch zemí a 

potenciální

ch 

kandidátů10 

jiných 

třetích 

zemí 

jiné účelově 

vázané příjmy 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 Nové rozpočtové položky, jejichž vytvoření se požaduje  

V pořadí okruhů víceletého finančního rámce a rozpočtových položek. 

Okruh 

víceletého 

finančního 

rámce 

Rozpočtová položka 
Druh 

výdaje Příspěvek  

Číslo RP/NRP zemí 

ESVO 

kandidátský

ch zemí a 

potenciální

ch 

kandidátů 

jiných 

třetích 

zemí 

jiné účelově 

vázané příjmy  

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

                                                 
8 RP = rozlišené prostředky / NRP = nerozlišené prostředky. 
9 ESVO: Evropské sdružení volného obchodu.  
10 Kandidátské země a případně potenciální kandidáti ze západního Balkánu. 
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3.2 Odhadovaný finanční dopad návrhu na prostředky  

3.2.1 Odhadovaný souhrnný dopad na operační prostředky  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití operačních prostředků.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití operačních prostředků, jak je vysvětleno dále: 

3.2.1.1 Prostředky ze schváleného rozpočtu 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Okruh víceletého finančního rámce  Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

NA OBDOBÍ 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy11 

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

NA OBDOBÍ 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  
 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
11 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR NA 

OBDOBÍ 

2021–2027     

2024 2025 2026 2027 

• Operační prostředky CELKEM (všechny 

operační okruhy) 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM (všechny operační okruhy) 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z okruhů 1 až 6 Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce  
(referenční částka) 

Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Okruh víceletého finančního rámce  7 „Správní výdaje“12 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR NA 

OBDOBÍ 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
12 Nezbytné prostředky by měly být stanoveny na základě údajů o průměrných ročních nákladech, které jsou k dispozici na příslušných internetových stránkách BUDGpedia. 
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GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR NA 

OBDOBÍ 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

CELKEM prostředky z OKRUHU 7 víceletého finančního rámce  

(Závazky 

celkem = 

platby 

celkem) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR NA 

OBDOBÍ 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

CELKEM prostředky z OKRUHŮ 1 až 7 Závazky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce  Platby 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2 Prostředky z vnějších účelově vázaných příjmů 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Okruh víceletého finančního rámce  Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

NA OBDOBÍ 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  
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Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy13 

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

NA OBDOBÍ 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  
 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

NA OBDOBÍ 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  
 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
13 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 



 

CS 16  CS 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR NA 

OBDOBÍ 

2021–2027     

2024 2025 2026 2027 

• Operační prostředky CELKEM (všechny 

operační okruhy) 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM (všechny operační okruhy) 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z okruhů 1 až 6 Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce (referenční částka) Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Okruh víceletého finančního rámce  7 „Správní výdaje“14 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR NA 

OBDOBÍ 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
14 Nezbytné prostředky by měly být stanoveny na základě údajů o průměrných ročních nákladech, které jsou k dispozici na příslušných internetových stránkách BUDGpedia. 
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Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR NA 

OBDOBÍ 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

CELKEM prostředky z OKRUHU 7 víceletého finančního rámce  

(Závazky 

celkem = 

platby 

celkem) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR NA 

OBDOBÍ 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

CELKEM prostředky z OKRUHŮ 1 až 7 Závazky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce  Platby 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.2 Odhadovaný výstup financovaný z operačních prostředků (nevyplňovat v případě decentralizovaných agentur) 

Prostředky na závazky v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Uveďte cíle a 

výstupy  

 

  
Rok 
2024 

Rok 
2025 

Rok 
2026 

Rok 
2027 

Vložit počet let podle trvání finančního 

dopadu (viz oddíl 1.6) 
CELKEM 

VÝSTUPY 



 

CS 18  CS 

 

Druh15 

 

Průmě

rné 

náklad

y 

P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy 

Celko

vý 

počet 

Náklady 

celkem 

SPECIFICKÝ CÍL č. 116…                 

– Výstup                   

– Výstup                   

– Výstup                   

Mezisoučet za specifický cíl č. 1                 

SPECIFICKÝ CÍL č. 2 …                 

– Výstup                   

Mezisoučet za specifický cíl č. 2                 

CELKEM                 

                                                 
15 Výstupy se rozumí produkty a služby, které mají být dodány (např. počet financovaných studentských výměn, počet vybudovaných kilometrů silnic atd.). 
16 Popsaný v oddíle 1.3.2. „Specifické cíle“.  
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3.2.3 Odhadovaný souhrnný dopad na správní prostředky  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití prostředků správní povahy.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití prostředků správní povahy, jak je vysvětleno 

dále: 

3.2.3.1 Prostředky ze schváleného rozpočtu 

SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2 Prostředky z vnějších účelově vázaných příjmů 

VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3 Prostředky celkem 

CELKEM  
SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY + VNĚJŠÍ 

ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 

Rok Rok Rok Rok 
CELKEM 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Potřebné prostředky na oblast lidských zdrojů a na ostatní výdaje správní povahy budou pokryty z 

prostředků GŘ, které jsou již vyčleněny na řízení akce a/nebo byly vnitřně přerozděleny v rámci GŘ a 

případně doplněny z dodatečného přídělu, který lze řídícímu GŘ poskytnout v rámci ročního přidělování 

a s ohledem na rozpočtová omezení. 

3.2.4 Odhadované potřeby v oblasti lidských zdrojů  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití lidských zdrojů.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití lidských zdrojů, jak je vysvětleno dále: 

3.2.4.1 Financované ze schváleného rozpočtu 

Odhad vyjádřete v přepočtu na plné pracovní úvazky (FTE)17 

SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY 
Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 

administrativní 
podpory  

[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

3.2.4.2 Financované z vnějších účelově vázaných příjmů 

VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 
Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

                                                 
17 Pod tabulkou prosím upřesněte, kolik plných pracovních úvazků v rámci uvedeného počtu je již přiděleno 

na řízení akce a/nebo může být přerozděleno v rámci vašeho GŘ a jaké jsou vaše čisté potřeby. 



 

CS 21  CS 

• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 

administrativní 

podpory 
[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

3.2.4.3 Potřeby v oblasti lidských zdrojů celkem 

CELKEM SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY + VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ 

VÁZANÉ PŘÍJMY 

Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 

administrativní 
podpory 

[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

Zaměstnanci potřební k provedení návrhu (v ekvivalentech plného pracovního 

úvazku):  

 Současní 

zaměstnanci, kteří 

jsou k dispozici v 

útvarech Komise  

Výjimečně požadovaní dodateční zaměstnanci* 

  Má být 

financováno z 

okruhu 7 nebo v 

rámci výzkumu 

Má být 

financováno z 

položky BA 

Má být 

financováno z 

poplatků 



 

CS 22  CS 

Pracovní místa 

podle plánu 

pracovních míst 

  Nepoužije se.  

Externí 

zaměstnanci (SZ, 

VNO, ZAP) 

    

Popis úkolů: 

Úředníci a dočasní zaměstnanci  

Externí zaměstnanci  

3.2.5 Odhadovaný dopad na investice související s digitálními technologiemi 

Povinná opatření: do níže uvedené tabulky by měl být zahrnut nejlepší odhad investic 

souvisejících s digitálními technologiemi, které návrh/podnět vyžaduje.  

Pokud je to pro realizaci návrhu/podnětu nutné, měly by být prostředky z okruhu 7 

výjimečně uvedeny v určeném řádku.  

Prostředky z okruhů 1–6 by měly být vykázány jako „výdaje politiky v oblasti 

informačních technologií na operační programy“. Tyto výdaje se týkají provozního 

rozpočtu, který bude použit na opětovné použití / nákup / vývoj IT platforem/nástrojů 

přímo souvisejících s prováděním iniciativy a s nimi spojených investic (např. licence, 

studie, ukládání dat atd.). Informace uvedené v této tabulce by měly být v souladu s 

údaji uvedenými v oddíle 4 „Digitální rozměr“. 

CELKEM prostředky na digitální 

oblast a IT 

Rok Rok Rok Rok 
CELKE

M VFR 

na 

období 

2021–

2027 

2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Výdaje na informační technologie 
(podnikové)  

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Výdaje politiky v oblasti informačních 
technologií na operační programy 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6 Slučitelnost se stávajícím víceletým finančním rámcem  

Návrh/podnět: 

–  může být v plném rozsahu financován přerozdělením prostředků v rámci 

příslušného okruhu víceletého finančního rámce (VFR). 

–  vyžaduje použití nepřiděleného rozpětí v rámci příslušného okruhu VFR 

a/nebo použití zvláštních nástrojů definovaných v nařízení o VFR. 

–  vyžaduje revizi VFR. 
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3.2.7 Příspěvky třetích stran  

Návrh/podnět: 

–  nepočítá se spolufinancováním od třetích stran. 

–  počítá se spolufinancováním od třetích stran podle následujícího odhadu: 

prostředky v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

 Rok 
2024 

Rok  
2025 

Rok 
2026 

Rok 
2027 

Celkem 

Upřesněte spolufinancující 

subjekt  
     

Spolufinancované prostředky 

CELKEM  
     

  

3.3 Odhadovaný dopad na příjmy  

–  Návrh/podnět nemá žádný finanční dopad na příjmy. 

–  Návrh/podnět má tento finanční dopad: 

 na vlastní zdroje  

 na jiné příjmy 

 uveďte, zda je příjem účelově vázán na výdajové položky 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Příjmová rozpočtová položka: 

Prostředky 

dostupné v 

běžném 

rozpočtovém roce 

Dopad návrhu/podnětu18 

Rok 2024 Rok 2025 Rok 2026 Rok 2027 

Článek ………….      

U účelově vázaných příjmů upřesněte dotčené výdajové rozpočtové položky. 

Jiné poznámky (např. způsob/vzorec výpočtu dopadu na příjmy nebo jiné údaje). 

4. DIGITÁLNÍ ROZMĚR 

4.1 Požadavky digitálního významu 

Návrh nezavádí konkrétní digitální požadavky, neboť digitální prostředky nejsou pro přijetí 

postoje Unie zapotřebí. Zásada „digitalizace jako standard“ se tedy nepoužije, jelikož 

rozhodnutí nezahrnuje poskytování veřejné služby. Budoucí sbližování právních předpisů 

Ukrajiny s právními předpisy Unie může v případě Ukrajiny zahrnovat digitální aspekty, 

avšak takové aspekty nespadají do oblasti působnosti tohoto výkazu. 

4.2 Údaje 

 

                                                 
18 Pokud jde o tradiční vlastní zdroje (cla, dávky z cukru), je třeba uvést čisté částky, tj. hrubé částky po 

odečtení 20 % nákladů na výběr. 
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4.3 Digitální řešení 

4.4 Posouzení interoperability 

4.5 Opatření na podporu digitálního provádění 
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